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Canadian Folk Song 

arr. Larry Nickel

A la claire fontaine

Commissioned by the Canadian Ambassador Choir (Founder - Shawn Bausch)

Premiered at the "Rhythms of One World" Festival, United Nations, Geneva, July 2014
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"À la claire fontaine" ("By the clear fountain") is a traditional French song, which has also become very 
popular in Canada - especially the French-speaking areas such as Québec. The song may have 
appeared as early as 1604 when the first permanent French settlement was established. As with all 
traditional songs, numerous versions of both music and lyrics can be found, and versions known in 
France may be quite different from those known in Canada.!

The melody is pentatonic, and uses only four notes of the scale. The verse employs an alternating 7- and 
6-syllable metre, with the refrain adding an extra syllable to each line. Like another famous children's 
song, "Au clair de la lune", it has an adult theme - in this case, one of lost love. The song speaks of a 
lover stopping by a fountain, hearing a nightingale singing, and thinking about his beloved, whom he lost 
after failing to buy her a bouquet of roses. The refrain is repeated at the end of each verse:!

!

! !
Dr. Larry Nickel is an Associate Composer of the Canadian 
Music Centre. He sang professionally with the Vancouver 
Chamber Choir for six years and currently directs the Jubilate 
Vocal Ensemble.   Larry is the owner and editor of Cypress 
Choral Music Publishing, which features the music of over 90 
Canadian composers. The thesis for his Ph.D. in composition, 
Requiem for Peace, is an extensive work for chorus, soloists and 
symphony orchestra in 12 languages, which is gaining worldwide 
attention.  please visit canuckcomposer.com

lyrics translation

A la claire fontaine!
M'en allant promener!
J'ai trouvé l' eau si belle!
Que je m'y suis baigné!!
     Il y a longtemps que je t'aime!
     Jamais je ne t'oublierai.!!
Sous les feuilles d'un chêne!
Je me suis fait sécher!
Sur la plus haute branche!
Un rossignol chantait!!
Chante rossignol, chante!
Toi qui a le coeur gai!
Tu as le coeur à rire!
Moi je l'ai à pleurer!!
J'ai perdu ma maîtresse!
Sans l'avoir mérité!
Pour un bouquet de roses!
Que je lui refusais!!
Je voudrais que la rose!
Fût encore au rosier!
Et que ma douce amie!
Fût encore à m'aimer

By the clear fountain,!
As I was strolling by!
I found the water so nice!
That I stopped there to bathe!!
     I have loved you for a long time!
     I will never forget you.!!
Under an oak tree!
I dried myself!
On its highest branch!
A nightingale was singing!!
Sing, nightingale, sing!
You with your carefree heart!
Your heart feels like laughing!
Mine feels like weeping!!
I have lost my beloved!
Without just cause!
Over a bouquet of roses!
That I refused to give her.!!
I wanted the rose !
To stay on the rosebush!
And for my sweet love!
To still love me


